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PRIEDAS 

prie 

Pasiūlymo dėl  

EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTO 

kuriuo dėl atvykimo ir išvykimo sistemos naudojimo iš dalies keičiamas Reglamentas 

(ES) 2016/399 

 

PRIEDAS 

Reglamento (ES) 2016/399 priedai iš dalies keičiami taip: 

1. III priedas papildomas D dalimi: 

 

„D DALIS 

D1 dalis. Automatizuotos sienų kontrolės eismo juostos ES/EEE/CH 
piliečiams 

 

 

Šveicarijai, Lichtenšteinui, Norvegijai ir Islandijai žvaigždučių pateikti nereikia. 
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D2 dalis. Automatizuotos sienų kontrolės eismo juostos trečiųjų šalių 
piliečiams 

 

 

Šveicarijai, Lichtenšteinui, Norvegijai ir Islandijai žvaigždučių pateikti nereikia. 

D3 dalis. Automatizuotos sienų kontrolės eismo juostos visiems pasams 

 

 

Šveicarijai, Lichtenšteinui, Norvegijai ir Islandijai žvaigždučių pateikti nereikia.“ 

 

2. IV priedas iš dalies keičiamas taip: 

(a) 1 punktas pakeičiamas taip: 

„1. Valstybė narė gali pagal 11 straipsnį antspauduoti jos išduotą leidimą gyventi turinčių 

trečiųjų šalių piliečių kelionės dokumentą jiems atvykstant ir išvykstant, jeigu tai aiškiai 

nustatyta tos valstybės narės nacionalinės teisės aktuose. Be to, remiantis V priedo A dalimi, 

kai pagal 14 straipsnį trečiosios šalies piliečiui neleidžiama atvykti, sienos apsaugos 

pareigūnas pase deda atvykimo spaudą, kryžmai perbrauktą neištrinamu juodu rašalu, ir 

priešais jį dešinėje pusėje taip pat neištrinamu rašalu parašo raidę (-es), atitinkančią (-ias) 
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atsisakymo leisti atvykti priežastį (-is), kurių sąrašas pateiktas atsisakymo leisti atvykti 

standartiniame blanke V priedo B dalyje.“; 

(b) įterpiamas 1a punktas: 

„Spaudų specifikacijos nustatytos Šengeno vykdomojo komiteto sprendime SCH/COM-EX 

(94) 16 rev ir SCH/Gem-Handb (93) 15 (CONFIDENTIAL).“; 

(c) 3 punktas pakeičiamas taip: 

„3. Jeigu neleista atvykti trečiosios šalies piliečiui, kuriam taikomas reikalavimas turėti vizą, 

paprastai antspauduojamas puslapis, esantis priešais puslapį, kuriame yra įklijuota viza. 

Jei tas puslapis negali būti naudojamas, spaudas dedamas kitame puslapyje. Mašininio 

nuskaitymo zona spaudu nežymima.“ 

3. V priedo A dalis iš dalies keičiama taip: 

(a) 1 punkto b papunktis pakeičiamas taip: 

„b) trečiųjų šalių piliečių, kuriems neleista atvykti trumpalaikiam buvimui [arba turint 

kelionių vizą], duomenys apie atsisakymą leisti atvykti į AIS įvedami pagal šio reglamento 6a 

straipsnio 2 dalį ir [Reglamento, kuriuo sukuriama atvykimo ir išvykimo sistema (AIS)] 16 

straipsnį. Be to, sienos apsaugos pareigūnas pase deda atvykimo spaudą, kryžmai perbrauktą 

neištrinamu juodu rašalu, ir priešais jį dešinėje pusėje taip pat neištrinamu rašalu parašo 

raidę (-es), atitinkančią (-ias) atsisakymo leisti atvykti priežastį (-is), kurių sąrašas pateiktas 

atsisakymo leisti atvykti standartiniame blanke šio priedo B dalyje;“; 

(b) 1 punkto d papunktis pakeičiamas taip: 

„d) kai atsisakymas leisti atvykti trečiųjų šalių piliečiams neregistruojamas AIS, sienos 

apsaugos pareigūnas pase deda atvykimo spaudą, kryžmai perbrauktą neištrinamu juodu 

rašalu, ir priešais jį dešinėje pusėje taip pat neištrinamu rašalu parašo raidę (-es), 

atitinkančią (-ias) atsisakymo leisti atvykti priežastį (-is), kurių sąrašas pateiktas atsisakymo 

leisti atvykti standartiniame blanke šio priedo B dalyje. Be to, sienos apsaugos pareigūnas 

kiekvieną atsisakymą leisti atvykti tokių kategorijų asmenims įregistruoja registre arba sąraše 

ir nurodo atitinkamo trečiosios šalies piliečio asmens tapatybę ir pilietybę, nuorodas į 

dokumentą, leidžiantį trečiosios šalies piliečiui kirsti sieną, ir atsisakymo leisti atvykti 

priežastį bei datą;“; 

(c) įterpiamas l punkto e papunktis: 

„e) antspaudavimui taikomos praktinio pobūdžio priemonės nurodytos IV priede.“ 

 


